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PaccmarpuBaroTcsi 0COOCHHOCTH TMEpEBOJia TEKCTOB WHCTPYKIHUHA (HAa MaTepHale aHIJIMHCKOTO S3bIKa).
OO60oCcHOBBIBaeTCA HEOOXOTUMOCTD NEPEBOIa MHCTPYKIHA — BAXKHOTO aCIEKTa B MHHOBAIIMOHHOH JeSTeIbHOCTH
Kak JII000TO MPEINpUATHS, TaK U OTAENBHOTO crenuanicra. TpeOoBaHHs K HMHCTPYKIMSAM KaK IOPHIMIECKUM
JIOKYMEHTaM Tarke chOpMHUpOBaHBI. Y KazaHa HEOOXOJUMOCTD IOBBIIICHUS] Ka4ecTBa MEPEBOJIOB, 0OecreunBa-
IOIMX aJeKBATHOE BOCIIPUATHE U NOHMMAaHUE CMBICIOBOH MH(MOPMAIMU PYKOBOJCTB IO SKCIUTyaTauu o0opy-
JIOBaHUSI UMIIOPTHOTO TPOU3BOJICTBA MPEACTABUTEISIMUA PYCCKOSI3BIYHOTO COLMYMa. AHAIM3UPYETCsl MOHITHE
CHHCTPYKIUS» KaK BUJ TEXHHIECKOH NOKyMEHTAIUH, OTHOCSIINICS K CTHIIIO HAyYHO-TEXHUYECKOH JUTepary-
pbl. J[atoTcsl OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKU CTHJIS HAYYHO-TEXHUYECKOW Jureparypbl. IlpuBomutcs knaccuduka-
IS BUJIOB HHCTPYKIMH, UX CTPYKTYpa U XKaHPOBO-CTHIHCTHIECKAE 0COOCHHOCTH.

B pesynbrare ycTaHOBICHO, YTO 3TH OCOOCHHOCTH OCHOBBIBAIOTCS HAa TAaKHX XapaKTEPHUCTUKAX O(QUIHATb-
HO-JIEJIOBOTO CTHJISL, KK TOYHOCTB U SI3BIKOBOI CTaHIapT. PaccMaTpuBaloTcest JeKCHUECKHE, TPaMMaTHIECKHUE U
CTHJIMCTUYECKHE OCOOSHHOCTH IEPEeBOJia TEKCTa WHCTPYKLUI, KOTOpBIE TPEOYIOT OT NMEPeBOJYMKA HE TOJBKO
JIMHTBUCTUYECKHUX 3HAaHHUH, HO M CHeUU(PHUKN NepeBOIMMOro TekcTa. J[aloTcsl B KauecTBe peKOMEHIAINi CII0CO-

OBI UX IepeBoaa, KOTOPbIC MOT'YT OBITh MOJIC3HBI KaK JUIS1I HAYMHAKOMIETO0, TaK U OIIBITHOI'O IEPEBOTUMKA.

Kmouesvle cro6a.: nepeBo]] TEXHUYECKAX HHCTPYKIMHA, OQHUIIHAIBHO-IETIOBONW CTHIIb PEUH, FOPUANICCKUN
JOKYMEHT, ITOBBIIICHHE KaueCTBa MepPeBO/Ia, KAHPOBO-CTHINCTHIECKHE OCOOCHHOCTH, CIIOCOOBI MepeBoia MH-

CTPYKLIMI Ha PYCCKUH SI3BIK.

Hapsgy ¢ mepeBojoM TeXHMYECKHX CTaTed U
TEXHUYECKUX MacIOpTOB MEPeBOJ]] TEXHUYECKUX
WHCTPYKIIMHA MpeIcTaBisieT co00M YaCTHBIN cliydai
HAY4YHO-TEXHMYECKOTO IepeBOJa, KOTOPHI B IIO-
CllefIHEe BpeMs MOJb3yeTcs OCOOCHHO BBICOKUM
CIPOCOM Ha PBIHKE NEPEBOTUECKUX YCIYT.

Bo-mepBbIX, HEOOXOAMMO YKa3aTh NPHYHHEI
CTOJIb TIOBBIIIEHHOTO MHTEpeca K 3TOMY BHIY Ie-
peBonueckoit nestenbHOcTH. OH MOSBUIICS Cpasy
MOCJI€ OTMEHBI IJIAHOBOM 3KOHOMHUKM U HacTyIlIe-
Hus B Poccun 3pbl cBOOOJHOM TOPTOBIIH, KOTAA Ha
POCCHICKUH PBIHOK OYKBaJIbHO XJIBIHYNA UMIIOPT-
Has POAYKIMS — TEXHUKA M AJIEKTPOHUKA. Tpedo-
BaHUS OTEYECTBEHHOIO 3aKOHOJATENbCTBA K BBO3Y
TaKoH MPOAYKLUY 3aCTaBJIUIM MOCTABIIUKOB 0(OpM-
JISITh BCIO JIOKYMEHTAIMIO Ha TOBap (BKJIOYAs TEX-
HUYECKME Iaclopra, pyKOBOJCTBA 10JIb30BATENS U
pa3sHOOOpa3Hble MHCTPYKIUH) Ha PYCCKOM SI3BIKE.
He m3menmnnch 3TH TpeOOBaHUS M CETONHS, B TO
BpeMs KaK KOJMYECTBO BBO3MMOW TEXHUKH 3aCTa-
BUJIO NEPECMOTPETh CIEKTP YCIYr IO IIEPEBOAY
TEXHUYECKUX UHCTPYKLUUN U BBIIEIUTh €r0 B OT-
JIeNIbHOE HalpaBIlICHUE.

CIi0BO «MHCTPYKIHs» MPOU3ONDIO OT JaT. in-
structio, osHawaromiero ycmpoticmeo, Hacmaene-
Hue. Clofla MOXKHO OTHECTH CBOJ| IIPABUJI BBINOJIHE-
HUSI Kakoi-mu0o paloThl, MOJIB30BaHUS MAIIMHOMH,

YCTPOUCTBOM, TPUOOPOM, a TaKkKe MOJ3aKOHHBIN
MIPaBOBOH aKT, KOTOPHIM perJaMeHTUpyeTCs Kakas-
0o nesTenbHOCTh. OHA CONMEPKUT TAKKE HOPMEI,
MpaBHjIa, ONPENENSIONINE MOPSAOK U yCIOBUS pea-
NU3allil HOPMATUBHBIX aKTOB, HM3/IaHHBIX BBIIIC-
CTOSIIIIUMH OpPTaHAMH.

3a cBOE JI0JIroNieTHEE CYIIECTBOBAHUE JKaHP MH-
CTPYKIIMM TpUOOPEN cBOM cOOCTBEHHBIE Mudde-
pEeHIHANBHBIC IPU3HAKH, XOTSI HEKOTOpPBIC BapHaH-
TBI COAEPIKaT YePTHl APYTHX TUMIOB Tekcra. Cymie-
CTBYIOT pa3Hble KiacCU(UKAIUN WHCTPYKIUH, HO,
Ha HaIl B3I, HanOoJee prueMIIeMol B TuTaHe e€
OCHOBHBIX TPU3HAKOB SIBISICTCS BapHaHT, JAHHBIN
N.C. Anexceesoti [1]:

1. IloTpeOuTenbckas HHCTPYKIMS K TOBapam
(MHCTPYKIUS K TEJICBH30pPY, K BEIOCHIIEAY, K JET-
CKOMY ITUTAHHIO H Jp.);

2. AHHOTaIus K MEMKaMEHTaM;

3. BenomctBennass mHCTpyKums (TpaBmia 3a-
TIOJIHEHUS JIOKYMEHTOB M TIPaBUJIa TIOBEJCHUS KITH-
€HTOB: TaMOXXCHHAs JeKJIapanus, MoXapHas HWH-
CTPYKLMS U Ip.);

4. JIomKHOCTHAsh MHCTPYKUMS (IIpaBuUiia MOBE-
JieHvsi pabOTHHKA B TAHHOM JIOJDKHOCTH).

[Ipexxne Bcero, cieayer OTMETUTh, YTO MH-
CTPYKLMS — BaXHbIH JOKYMEHT, IOCPEACTBOM KO-
TOPOTO TIOKyIaTelh peaju3yeT CBOE MpaBo HA TO-
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JIE3HYI0 W JOCTYIHYIO WH(OpPMAIMIO O MpeaMere
Kymm-nipogaxu. OHa MpeicTaBisieT coOol CBOE0O-
PAa3HBIN TOTOBOP MEXIY HOTPEOUTENEM M IPOU3BO-
mutenieM. [lotpeburtens 00s3yeTcs cobonarh mnpa-
BMJIa TIOJIB30BAHUS KakUM-TTHOO mpubopoM. B cBoro
o4epenb MPOU3BOAUTENb TapaHTHPYET, YTO TPH CO-
OJFOJICHUM TIPABWI TOJB30BAaHUS MPUOOPOM, OITH-
CaHHBIX B MHCTPYKIMH, PUOOD SABISACTCS aOCONIOT-
HO 0€30IMacHBIM JJIsl KH3HH M 3JI0POBBsI TOTpeOUTE-
ns1. OJHaKo B CIIydae €CM IMOTPEOHTENh COOJFOIAI
JIAHHBIC B MHCTPYKIUH MPABHIA U BCE-TAKU KAKHM-
TO 00pa3oM TOCTPaaail, OH MOKET OOPATUTLCS B CYIT
3a KOMITCHCaueH MPUIMHEHHOTO eMy yIepoa.

ITo muenuto nepesoqurka b.H. Kiumszo [3, 4],
HMHCTPYKIIHS TAKXKE SBISACTCS FOPHIMYCCKUM JOKY-
MEHTOM [UTSI 3alIHUTHI IIpaB motpedurens. [Ipu npo-
JaKe TOTO WM MHOTO MpHOOpa MpojaBell 00si3aH
MPEIOCTaBUTh MOKYMATEII0 MHCTPYKIHUIO Ha pyc-
CKOM SI3bIKE, TapPaHTUHHBIN TasioH u T.1. [lo rapan-
TUHHOMY TaJIOHY OCYIIECTBISCTCSA CEPBUCHBIH pe-
MOHT mpubopa. B ciiyuae ecnu peMoHT mpubopa
HEBO3MOJKEH, ITOKYIATENI0 BO3BPAIAIOTCS ICHEXK-
HBIE CpEe/ICTBA 32 HEKaYyeCTBEHHBIM ToBap. OmgHAKO
TapaHTUsl aHHYJIHPYETCS M TEpseT IOPHIUYECKYIO
CHIITy TIpH HECOONIOCHUN MHCTPYKIUH K TaHHOMY
npubopy. Takum 00pazom, HEOOXOAMMO TTOBBIIIATH
KauecTBO IMEPEeBOJOB MHCTPYKIUH, 00ecrieunBaro-
IIMX aJeKBATHOE BOCIIPUATHE M MOHUMAHUE CMBIC-
JOBOM WH(pOPMAINH, PYKOBOICTB IO SKCIUTyaTa-
Ul 00OPYMOBaHUS HMMIIOPTHOTO TPOU3BOJCTBA
MPEJCTABUTEISIMU PYCCKOSI3BIYHOW KYJIBTYpBI, a
TaKKe MOHATh W, IO BO3MOXKHOCTH, Pa3peIIUTh
MEPEBOTUECKUE TPYAHOCTH, KOTOPHIC MPHUBOIAT K
omubKaM B MepeBojie HHCTPYKIuH. OHAKO yIyd-
IICHHE KadecTBa MEPEBOIOB WHCTPYKIHH HEBO3-
MOJKHO 0€3 CO3JTaHMs TCOPETHYCSCKOM 0a3hl.

[Ipexxae Bcero, HEOOXOAWMO 3HATH KAHPOBO-
CTHJINCTHYECKHE OCOOCHHOCTH WHCTPYKITHH, OCHO-
BEIBasACh HA  XapaKTEePUCTUKaX  O(QHUIMAIBLHO-
nenoBoro ctuiisl. OOIIEN3BECTHO, YTO HHCTPYKIIUIO
KaK JKaHp TPATUIIMOHHO OTHOCAT K O(HUIMATBHO-
JIeTIOBOMY CTIUTIO. MHOTHE JIMHTBUCTEL H  [IEPEBO-
noseasl HK. Tap6osekuii, B.A. Cynosies [2, 9]
CUHTAIOT, YTO JIEJIOBOM CTHJIb MPENICTABIIAET COOOM
COBOKYITHOCTH  SI3BIKOBBIX CPEICTB, (YHKITHS KO-
TOPBIX — OOCTyXHBaHHE OQHUIHATHHO-IETOBBIX
OTHOILICHU}, HAIIpUMep, MEXKIY OpraHu3alUsIMH U
BHYTPU HUX, OPTaHU3AIMSIMH U YaCTHBIMH JINIIAMU
B IIPOLIECCE UX MPOU3BOACTBEHHOM, XO35UCTBEHHOU
U IOPUIMYECKOH NeATeNbHOCTU. VIMEHHO MHCTpYK-
U KaK OJHA M3 3TUX cep MPUHAICKUT K ITOMY
CTHJIEO PCUH.

CrenoBaTenbHO, JKaAHPY HHCTPYKIMU MPUCY-
M OCHOBHBIE YePTHI 3TOoro ctwisi. [losTomy cie-
IyeT OIPENEeNUTh OCHOBHBIC YepPTHI O(HUIMATBLHO-
JICJIOBOTO CTWJISI M Ha MX OCHOBE BBIJICIIUTH OCO-
OEHHOCTH ’KaHpa HHCTPYKIINH.

Kak m jmpyrue pedeBble CTHIH, OQPHIMAIBHO-
JICTIOBOM CTHIJIb UMEET OIPECIICHHBIC LENU KOM-
MyHHUKaIU{, OOIINe Ui AaHHOTO CTHIIS, 3aKOHO-
MEPHOCTH U SI3BIKOBBIC XapPaKTECPUCTHKH.

MOXHO TepeUYHCIUTh PaObOThl TAKUX YUYEHBIX,
kak SI.W. Perxep, A.5. Koanenxko [6, 8], koTopbie
COCPEIOTOYMIM CBOW YCHJIMS HA HM3YYCHHH HH-
CTPYKUHUH C IETbI0 YCTAHOBICHUS JEKCHYICCKUX,
IrpaMMAaTHYECKUX M TEKCTOBBIX COOTBETCTBUH M Ha
OTIPEIENICHUN TIEPEBOTICCKIX 3aKOHOMEPHOCTEH,
OTIHMCAHUU NEPEBOTUECKUX MPUEMOB IIpU Tepegaue
COICp)KAHMSI HMHCTPYKIHH KaK pPa3sHOBHIHOCTH
HAYYHO-TEXHHYECKOTO TIEPEBOIA.

HecMoTpss Ha TO, YTO TEXHHWKA MEPEBOAA HH-
CTPYKLIUH MOXXET OBITh OYEHb pPa3HOM, caMu IO
cebe MHCTPYKIMM HEBEPOATHO IMOXOXKH Ipyr Ha
Jpyra, B IIEPBYIO OYepelb CBOEH CTpyKTypol. Tak,
CTaHAAPTHAs WHCTPYKIMS OOBIYHO MNPEACTABISIET
co00if JOKYMEHT, COIEpXKAIlUK Pl THITHYHBIX
pa3zmenoB: ollnee OmMMCaHUE M3JENUs, KOMIUIEKTa-
1ysl, TpaBWia IMOJb30BaHMSA, YCIOBHUS HKCILTyaTa-
UM, TEXHUKH OE30MaCHOCTH, XPaHEHUS M TapaH-
tus. lMmes nmeno ¢ ITOKYMEHTOM, TaKUM Kak HH-
CTPYKLIUS K PHOOpaM, HEOOXOIUMO 3HATh, YTO OH
oOnamaeT OONMMMH M BaKHBIMH YepTaMH, Xapak-
TEpHBIMH U1 O(UIMaIbHO-HeToBoro cTmid. K
HUM OTHOCSIT:

1. ToyHOCTB,
HHOTOJIKOBAHUH;

2. SI3pIKOBO#1 CTaHIAPT.

Bce 3Tu uepThl HaXOAAT OTpakeHHE B OTOOpe
SI3BIKOBBIX CPEACTB (JIGKCHUECKUX, TpaMMaTHue-
CKHUX, CTUITUCTUYCCKUX).

PaccMoTpuM 0COOEHHOCTH JIEKCHKH, MOP(OIIO-
THH U CHHTAaKCHCa, XapaKTepHbIE U1 0(pUIIaIbHO-
JIETIOBOTO CTWIISA, KOTOpbIe HEOOXOAUMO 3HATH CIIe-
IIUAJIICTY, 3aHUMAIOLIEMyCs IEPEBOJOM HHCTPYK-
oMl Kk obopynoBaHuio. Jlemo B TOM, 4TO cpena
O(QUIHATBHO-IICIIOBOTO CTHJIS MPENCTABIIICT COOOM
UH(QOPMAIIMOHHYI0  CHUCTeMY  (DYyHKIIMOHAJIBHO-
CTWJIMCTUYECKUX OTHOILIEHUH, OCHOBY KOTOPOM
COCTaBJISIET colaiibHas (TparMarudeckas) (QyHk-
IIsI TOJDKEHCTBOBAHUS U (hopMasibHAasl (CTUIIMCTH-
yeckast) GpyHkuus opurmraibHocTH. OYHKIMSA A0I-
JKCHCTBOBAHHS O0pa3yeT CYIIECTBCHHOE COIepiKa-
HHE TEKCTOB. DTa 00Imas (pyHKIH JeI0BOIl peun B
3HAYUTENIFHON CTENEHH MpEeloNpeeiia Xapak-
TEpPHBIE OCOOCHHOCTH SI3BIKA ITOTO CTIWLL: 1) HamM4me
TCPMHUHOB U TEPMHHOJIOTHYECKHUX CIIOBOCOYCTAHHUH,
Hanpumep Voltage, alternating current; 2) ycroiiun-
Beic oOopotel u ximme: out of the reach of
children; 3) oTrmarojbHbBIC CYIIECTBUTEIbHbIC:
blending, slicing; 4) pasroBopusie ¢Gopmysbl 06-
pamienus u yBaxenus: We hope you’ll enjoy your
appliance; 5) cokparenus, ab6peBHATYPHI, CIOK-
HOCOKpaIIEHHBIE CJI0Ba: amp (CoKpaleHue oT am-
pere) — amrep.

HUCKIIIOYAa0IIYK0  BO3MOXKHOCTDH



Ocobennocmu nepegooa 0en060ti 0OKYMEeHMayuu ¢ AH2IULICKO20 A3bIKA HA PYCCKULL

213

Uro KacaeTcs CHHTaKCHYECKHX OCOOEHHOCTEH
WHCTPYKIMH KaK aHpa, TO OHU CBOJSTCS, TIPEK/E
BCEro, K COOJIIO/ICHNIO BHEUIHEH (OpPMBI JEITOBBIX
TEKCTOB BCEMHU IOJB30BATEISIMU JAAHHOM KOMMY-
Hukarmu. K HUM OTHOCSTCS CTaHOAapTHBIE (OPMBI
3aBelllaHusl, CTPAXOBaHHUS, OODBIBICHUS BCEBO3-
MOXHBIX JUIUIOMOB. Mcxons 3 3TOro, MOXKHO
MPEIIONIOKUTh, YTO TEKCT HHCTPYKIHH HMEET
CBOIO KOMIIO3ULIMIO, KOTOpasi CBA3aHA C OCHOBHBI-
MU CBOWCTBaAMHM TEKCTa, LEIbHOCTHIO M CBA3HO-
CTBIO, TIPENCTABIIIONIYI0 COOOH TPYHIIHPOBKY
JJIEMEHTOB COJACPKAHUS TI0 OINPENCTIEHHOU JIOTH-
4yeckoil cxeme, KoTopas oOycloBI€Ha (yHKLIHO-
HAJIFHON HAIPaBIEHHOCTBIO TEKCTA, MMOTIMHEHHO-
CTBIO €r0 0oOIIel TeMaTHKe U IIeJIeyCTaHOBKE aBTO-
pa. Hanpumep, TEKCT MHCTPYKLIUU COCTOUT U3 ClIie-
IYIOIINX TJIaB:

— Description;

— Safety recommendations;

— Using your appliance for the first time;

— The functions of your appliance;

— Cleaning;

— What to do if your appliance does not work.

[ToMrMO KITUIIUPOBAHHOCTH BHEIIHETO 0(opM-
JCHUS TUMOBBIMU SI3BIKOBEIMH CPEICTBAMHU LIS
peainzallil UMIEPAaTUBHOCTH U PEKOMEHAATeNb-
HOCTH SIBJISIFOTCA:

1. Monaneusie raroast: The appliance can on-
ly be switched on when the food processor bowl is
properly engaged;

2. 'maroner B ummnepatuBe: Keep the appliance
out of the reach of children.

3. Bpemennsie opmel ri1aromna:

— HaCToOsIIee MpeAnucanue (I TOKSHCTBO-
BaHHUE);

— ¢opmMbl Oyaymiero BpeMeHH (IpHOOpETaoT B
KOHTEKCTE Pa3lIMdHBIe MOJAAIBHBIE OTTCHKU MIOI-
JKCHCTBOBAHUSI, TIPEAIIHCAHNS, BO3MOKHOCTH, OJIM3-
KOU K HEOOXOMMOCTH).

B cTuie nenoBBIX JOKYMEHTOB CJIOBa yIOTpeO-
JSIOTCS TIPEUMYIIECTBEHHO B OCHOBHBIX IPEIMET-
HO-JIOTMYECKHMX 3HAUCHUSX. B CBSI3M ¢ 3TUM cymie-
CTBYET U JIpyras 0COOCHHOCTb CTHJIS JCIOBON peUH
— OTCYTCTBHE KakhX Obl TO HH OBUIO OOpa3HBIX
CPECTB: B TEKCTaxX JIEJIIOBBIX JOKYMEHTOB HET Me-
Tagop, METOHUMHH WM IPYTUX IPUEMOB CO3/IaHUS
00pa3HOCTH pevH.

Kak yxe oTMeuanoch, HHCTPYKIUS UMEET I0pu-
audeckyro cuiny. CorylacHO pOCCHHCKOMY 3aKOHO-
JaTeNbCTBY IMOTPEOUTETI0 IODKHA OBITH TPENo-
CTaBJICHA HEOOXOIWMasi U IOCTOBepHas mH(popma-
us 0 ToBape W ero m3rotoputene. K uadopmarum
IPEABABIIAIOTCA KOJIMYCCTBEHHBIC U KaUCCTBECHHBIC
TpeboBanmst. MHDOpManus nomKHA OBITH HArIIS[I-
HOW W JoctymHOW. HarmsimHocTs oOneryaer e€
Bocnpustie. MHbopMmamus Oyner HarsaHOM, eciu
TEKCT OyIeT CHaOXEH WLTIOCTpPAIMSIMH, CXEMaMH,

tabmuuamu, yeprexamu. llepeBox HyXHO HadH-
HaTh UMEHHO C IIPOYTCHHUS YCPTEKEH.

Kakum mpaBunam Heo0XOAUMO CIIEOBATH MPHU
TEPEBO/IE NHCTPYKIIMIA:

1. CobmonaTh €IUHCTBO TEPMHUHOJIOTHH, TPH-
cylieil TaHHOW 00J1acTH 3HAHUM, T.€. UCIOIb30BaTh
B KayecTBE aBTOPUTETHOTO HCTOYHHMKA TEeXHHUYE-
CKUX TEPMUHOB CIICLHAJbHBIC ABYSI3BIYHBIE M OJI-
HOSI3BIYHBIE TOJIKOBEIE CJIOBApPH;

2. PykoBonctBoBaThCs MexXayHapoaHOH cu-
cremort eauuunl (CHU) u ynoTpeOiasaTh €IUHUIIGI,
npuMeHsieMble HapaBHe ¢ enuHunamu CH, a taxke
METPUYECKHE U POCCHICKHE BEIOMCTBEHHBIE CHU-
CTEMBI eINHMII;

3. [IpumMeHsATs ouInaTbHBIC HA3BAHUS OPTaHH-
3aluid, MEXIYHAPOIHBIX TOTOBOPOB U KOHBEHLIWH,
TOBapHBIE 3HAKW, HOMEHKJIATYpHBIE 0003HAUEHHS U
eIMHUIBI IPYTUX JICKCHYECKUX KaTeTOphH, peria-
MEHTHUpPYEMbIC OOINEHPUHATHIMU HAI[HOHATHHBIMU
Y MEXYHAPOAHBIMH CTaHIApTaMHU;

4. TpaunckpuOUpoBaTh HANMEHOBAaHHE WHO-
CTpaHHBIX (pUpM, KOMIAHHIA, KOHIIEPHOB, MOHOIIO-
T, IPOMBIIIJIEHHBIX 00BbEKTOB U 3aKJII0YaTh UX B
KaBBIYKH, TIepe/l Ha3BaHHEM CTaBUTh 0000IIaroIee
CJIOBO «(HpMay, «KOMITAHUM», «aKIIMOHEpHOEe 00-
LIECTBO», «KOPIOpPALUA» — B 3aBUCUMOCTH OT HX
TPaIULIHOHHOTO YHOTPEOJICHHUS B PYCCKOSI3BITHOU
nureparype (Hanpumep: Thank you for choosing a
product from the KRUPS range; ¢pupma «KPVTIC»
Omaromaput Bac 3a 10, uro BBl OTHANMM MpenmouTe-
HUe e€ M3IEITHIO);

5. TpancautepupoBaTh HaMMEHOBaHHE (GUPM
(HamucaHUe WX Ha JIATUHHIIE);

6. PacmmudpoBsiBaTh a00peBUATYpPHI U MEPEBO-
JAUTH UX IIOJJTHOCTBHO.

PaccMoTpuM npuMeHeHHe TpaHcpoOpManui Ha
npumepe nepeBona HHCTpyKimu — User’s manual,
FBM310(P) Bottle Flake Crystallization-and-
Drying Plant (MHCTpYKIMST TIO0 HCIIOIB30BAHHIO
00OpyZOBaHMS IS KPHUCTAUIM3AIMHA U CYIIKH
xnmonbeB u3 I[I2T-6yreuiok (PET bottle flakes)).
JaHHas WHCTPYKOUS WDIIOCTPUPYET HAIMYWE
OospIIOr0 KoJMUecTBA TpaHchopmanuit mpu ee
nepeBoie.

Opurunai: 1. Process flow (xox mporiecca)

1.1. Wet bottle flakes at ambient temperature are
fed into the storage bin by conveying system supply-
ing for the use of Crystallizer, ensure the bottle flakes
supply of the Crystallizer and drying system.

IlepeBon:

Konseitep momaer ceipeie xuombst  (Bottle
Flakes) B Oynkep mpu KOMHATHOW Temmeparype
JUIS UCIOJIb30BaHUS B Kpuctaum3atope. Obec-
neubte Tomauy Bottle Flakes B kpucrammmsarop u
YCTPOUCTBO CYLIKH.

[Ipn nepeBoje HaHHOTO NpeaJIOKEHHs Obuia
cieNlaHa MepeCTaHOBKA CEMAaHTUYECKUX KOMIIOHEH-
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TOB, Ha MEPBOE MECTO B KAUECTBE IMOJUIEKAIIETO
BBIHECTIH CJIOBO «KOHBEWep», cllelajlud IpaMMaTu-
YEeCKYI0 3aMEHY — WICHEHHE IpeaokeHus (Iocie
Crystallizer) u TepMuHBI epeBer METOIOM Kallb-
KHPOBAHUS.

Opurunai: 2. Design features (ocobennocTu
KOHCTPYKIIUH)

2.1. The respective pre-crystallizing hot-air sys-
tem and drying hot-air system of this combination
machine don’t impact the spinning operation.

IlepeBon:

Ha mponiecc npsineHust (CIMHUHTA) HE OKa3bl-
BaIOT BIMSHHUE YCTPOMCTBO LUPKYIALMU TOPAYETO
BO3/yXa U OJIOK CYIIKH TOPSIYUM BO3ILyXOM.

[Ipu mepeBoze 3TOro MPEUIOKEHUSI MBI TTpUMe-
HWIH JICKCUYECKYIO TpaHCcPopManuio (KOHKPETH-
3anuro 3HaveHus 10 impact — okassIBaTh BIIMSHUS);
MEPECTAaHOBKH C KOHIA C Y4E€TOM PEMO-TEMHBIX
OTHOUICHUM, TEpeBOA CIIOBOCOYETAHUI cIpaBa
maeso (drying hot-air system — cucrema cymku
rOpsiYMM BO3IyXOM), TEPMHUHOJOTHYECKUE CIIOBO-
COYETaHMA IePEeBEIN METOJIOM KaJIbKUPOBAHUS.

Opurunai: 3. In the pre-crystalizing hot-air
system, Crystallizer is operating in the way of pul-
sating fluidized.

IlepeBon:

[Ipu npenBapuTenbHOM KPUCTAIUIM3ALAHA KaTa-
U3aTop paboTaeT Kak MybCHpYIomas (hIrouIHaAsS
cucTeMa.

[Ipu mepeBose 3TOro MPEUIOKEHUS MBI TTPUMe-
nun omymienne — in the way of; pulsating fluid-
ized mepeBenn MOOYNALUEH — MyJIbCHPYIOIIAS
¢monaHas cuctema. TepMHHOJIOTHUYECKHE CIOBO-
COYETaHMS IIEPEBETN METOJIOM KAIbKUPOBAHUSI.

IlogBoas uror, mog4YepKHEM em€ pa3, YTO WH-
CTPYKLMS OTHOCUTCS K JIOKyMEHTaM BHELIHEro
MOJIb30BaHUA U pacCUMTaHa Ha IMHUPOKYHO ayAWUTO-
PHIO CIIEIMATINCTOB U HE TOJBKO CHEIUAINCTOB, a
BCEX TeX, KTO MPEACTABISIET COOON <JIMIIO KOMTIa-
HUW», U, CIEIOBATEIFHO, TOJDKHA OBITH IepeBeze-
Ha Ha BBICOKOM ypOBHE.

IIpn aHanu3e 3TUX Tpex MpPEUIOKEHUN Mbl
MPUMEHWIM NEPEeCTaHOBKU — 2 pa3a; KOHKpeTU3a-
muio — 1 pas; omymieHne — 1 pas; MOIYNALUIO —
1 pa3; uneneHue npeanoxeHus — 1 pas; nepeBon
CIIOBOCOYETAaHHH KaK IJIEKCHUYECKYIO TpaHcpopMma-
uuto — 1 pas; nepeBoJ TEPMUHOJIOTMUECKUX CJIOB U
CJIOBOCOYETaHUM METOIOM KallbkupoBaHus — 11 pas.
TakuM o0pa3oM, Harboee YaCTOTHOM JICKCHIECKON
TpaHchopManue SBISICTCS KATBKHPOBAHIIE.

Wrak, U3 BBIIIECKAa3aHHOI'O MOKHO CHI€IaTh BEI-
BOJ, YTO IMEpPeBOA MHCTPYKUMUH, Kak OAMH W3
Hau0oJiee OTBETCTBEHHBIX BHIOB MepeBojia, Tpeody-
€T OT MNCPCBOAYMKA HCYCPNBIBAIOIINX 3HAHUM HE
TOJIBKO JIMHTBUCTHUYECKOrO XapakTepa, HO U Y3KO-
oTpaciieBoro mpowis 3HaHUu 00bEKTa TIepeBoJia U
ero cremupukd. TOYHOCTB, JOTHYHOCTB, JIAKO-

HU3M, €IWHOOOpa3ue U OJHO3HAYHOCTH JICKCHYEC-
CKUX 3HAYCHUH M MX CIIOCOOOB BBIPAKEHHSI CTAaHYT
pe3yabTaToM MpodecCHoHALHOW paboThl Crierua-
JUCTa HaJ 3THM BXHBIM U HEOOXOIUMBIM JOKY-
MEHTOM.

Kpome Ttoro, paccMoTpeHue crnoco0oB Hccie-
JIOBaHUS JICKCUYECKUX U TPAMMATHICCKUX TpPaHC-
(dopManuii mpu TepeBoJie HMHCTPYKIUH MOXKET
OBITH 3aKOHOMEPHBIM IIPH IIEPEBOJIE BCEX THUIIOB
WHCTPYKIMA, a WMEHHO: HCIOJIb30BAHUE OJHO-
3HAYHBIX CIIOB M TEPMHHOB, HEHTPaJIbHBIA TOH
U3JI0KEHUS, COOJIOICHHE JICKCHYECKHX, TpaMMa-
THYECKUX W CTHIMUCTHYCCKUX HOpPM, OOecrednBa-
IOIIUX TOYHOCTH MEPEBOJA, CMBICIOBAs TOCTOBEP-
HOCTh W JIJAKOHUYHOCTB SI36IKa WHCTPYKIIHH.
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SPESICIC FEATURES OF BUSINESS DOCUMENTATION TRANSLATION
FROM RUSSIAN INTO ENGLISH (BASED ON INSTRUCTIONS TEXTS)

N.K. Yashina

The given article is concerned with the specific features of business documentation translation (based on instruc-
tions texts). Needs analysis of instructions texts translation in the activity of any business enterprise is justified. The
requirements of legal documents translation aimed at adequate perception and understanding the necessary information
in manuals of utilizing imported equipment by Russian-speaking specialists are composed of. The interpretation of the
concept «instruction» made by leading linguists and translators is given. The main characteristics of scientific-technical
style of speech are analyzed. Classification of types of instructions, their structure and genre-stylistic features are pre-
sented. As a result of investigating this phenomenon it has been found that all these specific features are based on such
characteristics of official-business style of speech as precision and language standard which will be useful for the
beginners as well as experienced translators in their professional activity.

Keywords: technical instructions translation, official-business style of speech, legal document, to upgrade the trans-
lation quality, ganre-stylistic specific features, means of instructions translation into Russian.
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